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1. ЦЕЛЬ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ 
 

Целью дисциплины является освоение учащимися профессионально-коммуникативной 

компетенции, а именно готовности и способности к овладению с помощью русского языка 

научными, предметными знаниями на стадии профессионального становления. 

 

2. ТРЕБОВАНИЯ К РЕЗУЛЬТАТАМ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Освоение дисциплины «Русский язык (как иностранный)» направлено на 

формирование у обучающихся следующих компетенций (части компетенций): 

 

Таблица 2.1. Перечень компетенций, формируемых у обучающихся при освоении 

дисциплины (результаты освоения дисциплины) 

 

Шифр Компетенция 
Индикаторы достижения компетенции 

(в рамках данной дисциплины) 

УК-4 

Способен к коммуникации в 

межличностном и 

межкультурном взаимодействии 

на русском как иностранном и 

иностранном(ых) языке(ах) на 

основе владения 

взаимосвязанными и 

взаимозависимыми видами 

репродуктивной и продуктивной 

иноязычной речевой 

деятельности, такими как 

аудирование, говорение, чтение, 

письмо и перевод в повседневно-

бытовой, социокультурной, 

учебно-профессиональной, 

официально-деловой и научной 

сферах общения 

УK-4.1. Выбирает стиль делового общения, в зависимости от 

языка общения, цели и условий партнерства;  

УК-4.2. Адаптирует речь, стиль общения и язык жестов к 

ситуациям взаимодействия; 

УК-4.3. Осуществляет поиск необходимой информации для 

решения стандартных коммуникативных задач на русском и 

иностранном языках; 

УК-4.4. Выполняет перевод профессиональных текстов с 

иностранного языка на русский и обратно; 

УK-4.5. Ведет деловую переписку на русском и иностранном 

языках с учетом особенностей стилистики официальных и 

неофициальных писем и социокультурных различий в 

формате корреспонденции; 

УK-4.6. Использует диалог для сотрудничества в 

академической коммуникации общения с учетом личности 

собеседников, их коммуникативно-речевой стратегии и 

тактики, степени официальности обстановки;  

УК-4.7. Формирует и аргументирует собственную оценку 

основных идей участников диалога (дискуссии) в 

соответствии с потребностями совместной деятельности. 

ОПК-6 

Способен представлять 

результаты своей работы в 

устной и письменной форме в 

соответствии с нормами и 

правилами, принятыми в 

профессиональном сообществе 

ОПК-6.3. Представляет результаты работы в виде тезисов 

доклада на русском и иностранном языках в соответствии с 

нормами и правилами, принятыми в химическом 

сообществе; 

ОПК-6.4. Готовит презентацию по теме работы и 

представляет ее на русском и иностранном языках. 

 

3. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ОП ВО 

 

Дисциплина «Русский язык (как иностранный)» относится к базовой компоненте 

блока Б1 ОП ВО. 

 

В рамках ОП ВО обучающиеся также осваивают другие дисциплины и/или 

практики, способствующие достижению запланированных результатов освоения 

дисциплины «Русский язык (как иностранный)». 
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Таблица 3.1. Перечень компонентов ОП ВО, способствующих достижению 

запланированных результатов освоения дисциплины  
 

Шифр Наименование компетенции 

Предшествующие 

дисциплины/модули, 

практики 

Последующие 

дисциплины/модули, 

практики 

УК-4 

Способен к коммуникации в 

межличностном и межкультурном 

взаимодействии на русском как 

иностранном и иностранном(ых) 

языке(ах) на основе владения 

взаимосвязанными и 

взаимозависимыми видами 

репродуктивной и продуктивной 

иноязычной речевой деятельности, 

такими как аудирование, говорение, 

чтение, письмо и перевод в 

повседневно-бытовой, 

социокультурной, учебно-

профессиональной, официально-

деловой и научной сферах общения 

 

Практический курс русского 

языка (как иностранного) 

Практический курс 

профессионального перевода 

(русский язык) 

Перевод текстов по 

специальности (русский 

язык) 

Русский язык как 

иностранный 

(дополнительные разделы) 

Русский язык для 

специальных целей 

ОПК-6 

Способен представлять результаты 

своей работы в устной и письменной 

форме в соответствии с нормами и 

правилами, принятыми в 

профессиональном сообществе 
 

Органическая химия 

Физическая химия 

Практический курс русского 

языка (как иностранного) 

Учебная практика  

Научно-исследовательская 

работа 

Преддипломная практика 

 

 

4. ОБЪЕМ ДИСЦИПЛИНЫ И ВИДЫ УЧЕБНОЙ РАБОТЫ 

 

Общая трудоемкость дисциплины «Русский язык (как иностранный)» составляет 

10 зачетных единиц. 

 

Таблица 4.1. Виды учебной работы по периодам освоения ОП ВО 

Вид учебной работы 
ВСЕГО, 

ак.ч. 

Семестр(-ы) 

1 2 3 4 

Контактная работа, ак.ч. 108 36 36 18 18 

Лекции (ЛК) - - - - - 

Лабораторные работы (ЛР)  - -  - 

Практические/семинарские занятия (СЗ) 108 36 36 18 18 

Самостоятельная работа обучающихся, ак.ч. 198 18 18 72 90 

Контроль (зачет с оценкой), ак.ч. 54 18 18 18  

Общая трудоемкость дисциплины 
ак.ч. 360 72 72 108 108 

зач.ед. 10 2 2 3 3 
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5. СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Таблица 5.1. Содержание дисциплины (модуля) по видам учебной работы 
 

Наименование раздела 

дисциплины 
Содержание раздела (темы) 

Вид учебной 

работы 

Раздел 1. Части речи. Тема 1.1. Определение части речи, к которой 

относится слово; восстановление исходной формы 

слова; определение семантической группы имен 

существительных (предмет, лицо, процесс, 

свойство, отношение); возможность выражения 

процесса/действия/ состояния глаголом, 

существительным, причастием, деепричастием, 

прилагательным. 

СЗ 

Раздел 2. 

Модель предложения. 

Тема 2.1. Определение модели предложения и ее 

типовое значение: предмет и его характеристика; 

лицо и его действие; предмет и его свойство; 

предмет и его процессуальный признак; 

наличие/отсутствие предмета в данном месте; 

взаимообусловленность форм выражения субъекта 

и предиката. Идентификация синонимичных 

моделей. 

СЗ 

Тема 2.2. Модификации и синонимичные 

варианты моделей предложений. Модификация 

времени и виды, фазисные модификации, 

модальные модификации, пассивные конструкции, 

синонимичные варианты. 

СЗ 

Тема 2.3. Вторичные способы обозначения 

ситуации. Текстообразующие функции вторичных 

обозначений ситуации как средство соединения 

предложений; использование вторичных способов 

обозначения ситуации 

СЗ 

Тема 2.4. Распространители модели предложения. 

Сложные предложения. Значения придаточных 

предложений; особенности использования 

пассивных конструкций в предложениях, где 

отношения причины и следствия могут пониматься 

неоднозначно; нахождение ключевых слов. 

СЗ 

Раздел 3. Типы текстов. Тема 3.1. Тексты о предметах. Тексты о процессах. 

Тексты о свойствах. Определение подтем внутри 

текста; определение границ субтекстов; 

составление сложного плана текста; составление 

на основе данной информации элементарного 

типового текста (т.е. выражение данной 

информации с помощью типовых моделей). 

СЗ 

Раздел 4. Научный 

стиль (реферирование). 

Предложения с различ-

ными реферативными 

формами. 

Тема 4.1. Изучение основных конструкций    

предложений с реферативными формами: Вода как 

жидкость; Прозрачность воды; Испарение воды; 

Наличие/отсутствие в этом районе воды. 

Формирование навыков и умений осмыслять (при 

чтении и аудировании) и продуцировать (при 

СЗ 
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Наименование раздела 

дисциплины 
Содержание раздела (темы) 

Вид учебной 

работы 

говорении и письме) основные и вторичные 

способы обозначения каждой ситуации. 

Раздел 5. Отношение 

автора статьи к 

информации. 

Тема 5.1. Представление о возможности двух 

способов подачи информации: объективного и 

авторизованного; сообщение об источнике 

информации; оценка информации автором. 

СЗ 

Раздел 6. Связи между 

предложениями текста. 

Тема 6.1. Текстообразующая функция 

повторяющихся слов, вторичных обозначений 

ситуации, местоименных повторов и др.; 

авторизация связей между предложениями текста. 

СЗ 

Раздел 7. Русский язык 

для повседневного 

общения. 

Тема 7.1. Погода и климат . СЗ 

Тема 7.2. Дом и семья. СЗ 

Тема 7.3. Встречи и приемы. СЗ 

Тема 7.4. Внешний облик. Одежда. СЗ 

Тема 7.5. Праздники и подарки. СЗ 

Тема 7.6. Здоровое питание. СЗ 

Тема 7.7. Транспорт. СЗ 
Тема 7.8. ЗОЖ. СЗ 

 

6. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Таблица 6.1. Материально-техническое обеспечение дисциплины 

 

Тип 

аудитории 
Оснащение аудитории 

Специализированное 

учебное/лабораторное 

оборудование, ПО и 

материалы для 

освоения дисциплины 

Семинарская 

Аудитория для проведения занятий 

семинарского типа, групповых и 

индивидуальных консультаций, текущего 

контроля и промежуточной аттестации, 

оснащенная комплектом специализированной 

мебели и техническими средствами 

мультимедиа презентаций. 

Компьютер/ноутбук с 

доступом к сети 

Интернет и электронно-

образовательной среде 

Университета, браузер, 

ПО для просмотра PDF, 

MS Teams 

Для 

самостоятель

ной работы 

обучающихся 

Аудитория для самостоятельной работы 

обучающихся (может использоваться для 

проведения семинарских занятий и 

консультаций), оснащенная комплектом 

специализированной мебели и компьютерами 

с доступом в ЭИОС. 

Компьютер/ноутбук с 

доступом к сети 

Интернет и электронно-

образовательной среде 

Университета, браузер, 

ПО для просмотра PDF, 

MS Teams 
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7. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ И ИНФОРМАЦИОННОЕ 

ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 
 

Основная литература  

1. Пугачев И.А., Черненко Н.М. Обучение профессиональной коммуникации 

иностранных бакалавров технического и естественнонаучного профилей: основной 

курс: учебное пособие. – 2-е изд, перераб. и доп. – М.: РУДН, 2017. 

2. Пугачев И.А., Черненко Н.М. Русский язык в специальных целях. Обучение 

научной речи иностранных бакалавров технических и естественнонаучных профилей. 

Основной курс. - М.: РУДН, 2018. 

3. Русский язык. Основной курс. Практическая грамматика для студентов-ино-

странцев естественных и технических специальностей. Т.М. Балыхина, Т.И. Васили-

шина, Э.Н. Леонова, И.А. Пугачёв. – Санкт-Петербург: Златоуст, 2011. 

4. Русский язык для студентов-иностранцев старших курсов и аспирантов. 

Научная речь. Учебное пособие по реферированию. Издание 2-е, переработанное и до-

полненное. Балыхина Т.М., Василишина Т.И., Леонова Э. Н., Пугачёв И.А. – М.: РУДН, 

2008 . 

5. Черненко Н.М., Новикова Н.С. Реферирование. Научный стиль. - М.: РУДН, 

2018. 

6. Пугачёв И.А., Яркина Л.П. Понемногу обо всём по-русски. Учебный ком-

плекс по развитию речи для иностранцев, изучающих русский язык. Книга для сту-

дента. – М.: РУДН, 2012. 

7.  Пугачёв И.А., Яркина Л.П. Понемногу обо всём по-русски. Учебный ком-

плекс по развитию речи для иностранцев, изучающих русский язык. Рабочая тетрадь. 

– М.: РУДН, 2012. 

8.  Пугачёв И.А., Яркина Л.П. Понемногу обо всём по-русски. Учебный ком-

плекс по развитию речи для иностранцев, изучающих русский язык. Контрольные ма-

териалы. – М.: РУДН, 2012. 

9. Яркина Л.П., Пугачев И.А. Разговоры о жизни: Учебный комплекс по разви-

тию речи для иностранцев, изучающих русский язык: Рабочая тетрадь. – М.: Русский 

язык. Курсы, 2017. 

10. Яркина Л.П., Пугачев И.А. Разговоры о жизни: Учебный комплекс по разви-

тию речи для иностранцев, изучающих русский язык: Контрольные материалы. – М.: 

Русский язык. Курсы, 2017. 

11. А.В.Денисенко, Л.П.Яркина, М.А.Березняцкая, Е.К.Аль-Афанди, Т.П.Поня-

кина. Смотрим современное российское кино: учебно-методическое пособие по работе 

над художественным фильмом на занятиях по русскому языка для студентов-иностран-

цев.- Москва: РУДН, 2017. 

 

Дополнительная литература: 

1. Учебно-методические пособия по различным видам речевой деятельности 

(чтение, аудирование, письмо, говорение) для студентов-иностранцев 1 курса есте-

ственных и технических специальностей (физика, химия, математика, геология и раз-

ведка месторождений, разработка месторождений и полезных ископаемых, механика, 

двигатели, строительство, архитектура, экология, экономика, информатика и вычисли-

тельная техника). Авторы: преподаватели кафедры русского языка Инженерной акаде-

мии. 
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2. Учебно-методические пособия по учебному реферированию для студентов-

иностранцев 2 курса. Специальности: строительство, архитектура, механика, двига-

тели, экономика, информатика и вычислительная техника, автомобили, химия. Ав-

торы: Березняцкая М.А., Серова Л.К., Скяева Е.В., Маханькова И.П., Черненко Н.М. 

3. Денисенко А.В., Яркина Л.П. Понемногу обо всем по-русски. Сборник кон-

трольных материалов к Рабочей тетради (1-й раздел). Уч. пособие. –М.: РУДН, 2013. 

4. Денисенко А.В., Яркина Л.П. Сборник тренировочных упражнений к рабочей 

тетради учебного комплекса по развитию речи: учебно-методическое пособие. – М.: 

РУДН, 2014. 

5. Василишина Т.И., Пугачев И.А. Русский язык. Основной курс: методическое 

руководство для преподавателя. – СПб: Златоуст, 2014. Гриф УМО МИНобрнауки РФ.  

6. Василишина Т.И., Пугачев И.А. Русский язык. Основной курс: контрольно-

измерительные материалы. – СПб: Златоуст, 2014. 

7. Черненко Н.М. Контрольно-измерительные материалы. Научная речь. Для 

студентов-иностранцев естественных и технических специальностей. 1-4 курсы .–  М.: 

РУДН, 2008. 
 

Ресурсы информационно-телекоммуникационной сети «Интернет»: 

 

1. ЭБС РУДН и сторонние ЭБС, к которым студенты университета имеют доступ 

на основании заключенных договоров: 

− Электронно-библиотечная система РУДН – ЭБС РУДН 

http://lib.rudn.ru/MegaPro/Web  

− ЭБС «Университетская библиотека онлайн» http://www.biblioclub.ru 

− ЭБС Юрайт http://www.biblio-online.ru 

− ЭБС «Консультант студента»  www.studentlibrary.ru 

− ЭБС «Лань» http://e.lanbook.com/ 

 

2. Базы данных и поисковые системы: 

− http://www.biblioclub.ru/ -  Университетская библиотека ONLINE 

− www.gramma.ru – электронные материалы по русскому языку и культуре письмен-

ной речи (правописание, лексические и грамматические нормы, составление науч-

ных текстов и документов), бесплатная справочная служба русского языка 

− www.gramota.ru - электронные материалы по русскому языку и культуре речи, ри-

торике, бесплатная справочная служба русского языка 

− www.ruslang.ru – сайт Института русского языка им. В.В.Виноградова РАН 

− www.elitarium.ru – статьи специалистов в области межличностного и делового об-

щения  

− www.korunb.nlr.ru – корпорация универсальных научных библиотек (подбор элек-

тронных ресурсов и литературы по запросу пользователя), организатор проекта – 

российская национальная библиотека 

− http://www.elibrary.ru -  научная электронная библиотека (НЭБ) 

− http://www.rucont.ru   -  национальный цифровой ресурс Руконт 

− http://www.uisrussia.msu.ru/is4/main.jsp - университетская информационная си-

стема     Россия (УИС РОССИЯ) 

Учебно-методические материалы для самостоятельной работы обучающихся 

http://lib.rudn.ru/MegaPro/Web
http://www.biblioclub.ru/
http://www.biblio-online.ru/
http://www.studentlibrary.ru/
http://e.lanbook.com/
http://www.biblioclub.ru/
http://www.gramma.ru/
http://www.gramota.ru/
http://www.ruslang.ru/
http://www.elitarium.ru/
http://www.korunb.nlr.ru/
http://www.elibrary.ru/
http://www.rucont.ru/
http://www.uisrussia.msu.ru/is4/main.jsp
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при освоении дисциплины: 

https://esystem.rudn.ru/enrol/index.php?id=8189  

1. Программа по русскому языку: Профессиональный модуль. Второй уровень 

владения русским языком в учебной и социально-профессиональной макросферах. Ва-

силишина Т.И., Пугачёв И.А., Яркина Л.П. –  М.: РУДН, 2013. 

2. Есина З.И., Соболева Н.И., Василишина Т.И., Пугачёв И.А, Яркина Л.П. Линг-

водидактическая программа по русскому языку как иностранному. Первый и второй 

сертификационные уровни. Естественно-технический профиль. Уч. пособие. –  М.: 

РУДН, 2013. 

3. Государственный образовательный стандарт по русскому языку как иностран-

ному П сертификационный уровень владения языком в учебно-профессиональной 

сфере. Министерство общего и профессионального образования Российской Федера-

ции, 2000 г. 

4. Лексический минимум. Для студентов-иностранцев естественных и техниче-

ских специальностей: 7844 слова. Балыхина Т.М., Василишина Т.И., Леонова Э.Н., Пу-

гачев И.А. –  М.: РУДН, 2008. 
 

8. ОЦЕНОЧНЫЕ МАТЕРИАЛЫ И БАЛЛЬНО-РЕЙТИНГОВАЯ 

СИСТЕМА ОЦЕНИВАНИЯ УРОВНЯ СФОРМИРОВАННОСТИ 

КОМПЕТЕНЦИЙ ПО ДИСЦИПЛИНЕ 

 

Оценочные материалы и балльно-рейтинговая система оценивания уровня 

сформированности компетенций (части компетенций) по итогам освоения дисциплины 

«Русский язык (как иностранный)» представлены в Приложении к настоящей Рабочей 

программе дисциплины. 

 
РАЗРАБОТЧИКИ: 

Доцент кафедры русского языка 

Инженерной академии 

   Яркина Л.П. 

Должность, БУП  Подпись  Фамилия И.О. 

     

Доцент кафедры русского языка 

Инженерной академии 

   Варламова И.Ю. 

Должность, БУП  Подпись  Фамилия И.О. 

     

 

РУКОВОДИТЕЛЬ БУП: 

Кафедра русского языка 

Инженерной академии 

   Пугачев И.А. 

Наименование БУП  Подпись  Фамилия И.О. 

 
РУКОВОДИТЕЛЬ ОП ВО: 

Заведующий кафедрой 

неорганической химии 

   Хрусталев В.Н. 

Должность, БУП  Подпись  Фамилия И.О. 

 

https://esystem.rudn.ru/enrol/index.php?id=8189

